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DE  Spielzeug - Grillkohle mit elektrischem Soundmodul

EN  Toy - Barbecue charcoal with electric sound module

FR  Jouet - Charbon pour barbecue avec module sonore

ES  Juguete - Carhon de parilla con médulo de sonido electrénico
I Giocattolo - Carbone per griglia con modulo sonoro elettrico
NL  Speelgoed - Barbecuekooltjes met electrische geluidsmodule
PT  Brinquedo - Carvao de churrasco com mddulo de com elétrico
RU  WUrpywka - Yrnu ana rpuns ¢ anekTpuyeckum Mopynem 3ByKa
(S Hracky - Grilovaci uhli s elektrickym zvukovym modulem

PL  Zabawka- wgglel do grilla z elektronicznym modutem dzwigkowym
SL Igraca - Zar za pecenje z elektricnim zvokom

SV Leksak - Grillkol med elektrisk ljudmodul

NO  Leker - Kull med elektrisk lydmodul

DA Leget; - Traekul med elektrisk lydmodul

FI  Lelu- Grillihiilet sahkdiselld aanimoduulilla

HU  Jatékszer - Széntiizelésii grill elektromos hangkelt6 modullal
EL  Maiyvior- Lpnom l(l e kapBouva pe NAEKTPIKO aTolyEl0 fxoU
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BG VIrpatma [IbpBeHy BbIMLLA C eneKTpUYecky MopYN 3a 03BYyuaBaHe
ET  Ménguasi - Elektrilise helimooduliga grillsiisi

HR  lgracka - Ugljen s elektricnim zvuénim modulom

LT Zaislas - Kepsninés anglys su elektriniu garso moduliu

LV Rotallieta - Grila ogles ar elektrisku skanas moduli

MT  Gugarell - Charcoal ghall-barbikju b'modulu elettriku tal-hoss
RO Jucdrie - Carbuni pentru gratar cu modul electric de sunet

SK  Hracka - Uhlie na grilovanie s elektrickym zvukovym modulom
TR Oyuncak - Elektrikli ses modiiliine sahip mangal komiirii

IS Leikfang - Grillkol med rafhlgdukndinni hljédeiningu

A DEPOSER A DEPQSER
. EN MAGASIN EN DECHETERIE
Cet appareil
se recycle ou
I - ;
Points de coll Sur www. f: | dechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
3x1,5V

RO3, AAA-size
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(@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Kleinteile enthalten,
die z.B. verschluckt werden kdnnten. Erstlckungsgefahr Das Splelzeug erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Per-
sonen Epilepsie auslosen konnen. Ad und Informati

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs

1. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

2. Dieses Produkt der Firma ,Klein“ ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.

3. Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

4. Vor jeder Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerat mit Hilfe eines feuchten
Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Reinigung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu berpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigung verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

5. Die Funktionen des Gerates sind wie folgt:

- Sobald die Batterien in die Grillkohle eingesetzt wurden, befindet sie sich im Standy-Modus.

- Das Licht und der Sound kdnnen dann durch Driicken des Knopfes auf der Unterseite oder durch das Anhalten des Feuerzeuges an
das Feuersymbol aktiviert werden.

- Erneutes Driicken des Knopfes auf der Unterseite oder Anhalten des Feuerzeuges an Feuersymbol, schalten das Licht und den
Sound wieder ab.

- Licht und Sound stoppen automatisch nach 40 Sekunden und kdnnen dann durch den oben beschriebenen Vorgang erneut akti-
viert werden.

. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Dréhte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhanger,
Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und
miissen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgeréte gehdren nicht in den Hausmiill.
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Hinweis an die Eltern:

1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien

1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien

bendtigt: 3 x Micro RO3 (AAA-size) a1,5V

1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.

1.3 Der Batteriekasten befindet sich auf der Unterseite der Grillkohle, unter dem aus Sicherheitsgriinden verschraubten Deckel.

1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.

2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.a.) muss regelmaBig auf mogliche Beschadigungen
untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehéuse, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-
den, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.

. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.

4. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerét herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-

rien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.

5. Unterschiedliche Batterietypen oder neue und schon gebrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch
wieder aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt
werden.

. Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

. Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).

. Wenn das Spielzeug fiir Idngere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.

. Batterien nicht ins Feuer werfen.

10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).

11. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iiber die dafilr eingerichteten Sammelstellen entsorgen.
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Wir wiinschen viel SpaB8 beim Spielen!

&S ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequefias y/o piezas pequefias
desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Pellgro de asfl)ua El juguete produce destellos de luz que pueden pro-
vocar epilepsia en personas i Guardar la direccion e infor

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete

1. Antes de la puesta en funcionamiento, por favor lea atentamente las instrucciones.

2. Este producto de laempresa “Klein” es un juguete y solo debe usarse como tal.

3. Importante: El aparato solo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

4. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo hiimedo sin detergentes.
Elinterior de la caja de pilas solo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

5. Las funciones del aparato son las siguientes:

- Al colocar las baterias en el carbén de la parrilla, se activara el modo de espera.

-Laluzy el sonido se pueden accionar pulsando el botdn de la parte inferior 0 acercando el encendedor al simbolo del fuego.

- Al volver a pulsar el botdn de la parte inferior 0 a acercar el encendedor al simbolo del fuego, la luz y el sonido se desactivan.
-Laluzy el sonido cesan de forma automética después de 40 segundos y pueden volver a activarse como se indica previamente.

. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de carton etc. (corddn,
grapa, etiqueta) con los cuales esta fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y
tienen que ser qultados antes de dar el juguete al nifio.

p electricos y icos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

o

Indicaciones para los padres:

1. Ponery quitar las pilas

1.1 Eljuguete slo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aqui indicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan
las siguientes pilas: 3 x Micro RO3 (AAA-size) 41,5 V.

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.

1.3 Lacajade las pilas se encuentra en el lado inferior debajo de la tapa atornillada por razones de seguridad.

1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pilas.

2. Sedebe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. €j. dafios en los contactos, en la caja,
pilavaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafio esté reparado.

3. Pilas no recargables no se deben recargar.

4. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-
vacion de adultos.

5. Nose deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,

ni pilas viejas y nuevas recargables y no recargables.

. Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.

. No se deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosion).

. Sinose usa el juguete para mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.

. Nosetiran las pilas al fuego.

10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).

11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desat
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erlas en los depdsitos p

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!

Made in Germany by: Theo Klein GmbH, BurgstralRe 14, D-76857 Ramberg, Germany. Some parts made in China |

EDWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be
torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. This toy produces flashes that may trigger epil in

CGERATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille et/ou

sensitised individuals. Please keep the supplied address and information.

Important notes on first use of the toy

1. Please always read the instructions carefully before using the toy for the first time.

2. This product from ,Klein*is a toy and should only be used as a toy.

3. Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.

4. Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-
gent. Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure
that the toy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!

5. The functions of the unit are as follows:

- Once the batteries have been inserted into the charcoal, it is in standby mode.

- The light and sound can then be activated by pressing the button on the bottom or by holding the lighter on the fire symbol.

- Pressing the button on the bottom or holding the lighter on the fire symbol once again switches the light and sound off.

- The light and sound stop automatically after 40 seconds and can then be reactivated by following the procedure described above.

6. Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
tags, loops) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
toachild.

0Old electrical and el

h

may not be disposed of as h Id waste.

Note to parents:

1. Insertion and removal of batteries

1.1 The toy may only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 3 x Micro RO3 (AAA-si-
ze)al.5V.

1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 The battery compartment is on the bottom of the barbecue charcoal beneath the cover, which is screwed in place for safety reasons.

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battery compartment.

2. Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularly to ensure that they are not damaged
(e. g. damage to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be
used until the problem has been remedied.

3. Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

4. Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision.

5. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and
non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

6. The supply terminals are not to be shortcircuited.

7. Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

8. Ifthe toyis not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

9. Batteries are not to be thrown in fire.

10. Remove empty batteries from the toy (by adults).

11. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!

D AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero
essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soff Il gi lo produce lampi di luce che possono causare epilessia
in persone sensibili. Conservare I'indirizzo del fabbrlcante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo

1. Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.

2. Questo prodotto della ditta ,Klein® & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.

3. Importante: usare il giocattolo solamente con il coperchio dipile avvitato.

4. Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile dallo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con l'aiuto d‘'un panno
umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento
delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun
caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott'acqua corrente!

5. Lefunzioni dell'apparecchio sono le seguenti:

- Unavolta inserite le batterie nel carbone, questo si trova in modalita standby.

- Luci e suono possono quindi essere attivati premendo il pulsante nella parte inferiore o tenendo I'accendino sul simbolo del fuoco.

- Premendo nuovamente il pulsante nella parte inferiore o tenendo di nuovo I'accendino sul simbolo del fuoco, luce e suono si spengo-
no.

- Luce e suono si arrestano automaticamente dopo 40 secondi e possono essere attivati nuovamente seguendo la procedura descritta
sopra.

6. Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/pezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-
dice, attacco, nastri), con i quali il giocattolo & fissato nel imballagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo
e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.

Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti
batterie: 3 x Micro RO3 (AAAsize) a 1,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 Lo scomparto batterie si trova nella parte inferiore del carbone per griglia, sotto al coperchio fissato con viti per motivi di sicurezza.

1.4 Durante l'inserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei
contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell'acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non
devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

3. Non ricaricare pile che non sono ricaricabili.

4. Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

5. Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-

caricabili o vecchie pile ricaricabili e pile nuove ricaricabili.

6. Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

7. Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d‘incendio o d'esplosione).

8. Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

9. Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal giocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!

»

UK-Representative: Theo Klein Ltd., 162 Clewer Hill Road, Windsor, Berkshire SL4 4DB, United Kingdom |

arrachables pouvant par le &tre avalés. Danger d’étouffement. Ce jouet produit des flashs lumineux qui peuvent
provoquer de I'épilepsie chez les sensibles. Ad: etinfor aconserver.

Utilisation du jouet

1. Avant utilisation, priere de lire attentivement les indications.

2. Ceproduit de l'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qu'a ce titre.

3. Important: bien revisser le réceptacle a piles avant [‘utilisation du jouet.

4. Enlever les piles a chague nettoyage du jouet. Le nettoyer a l'aide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. Lintérieur du réceptacle
apiles ne doit étre nettoyé qu‘a l'aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le
jouet ainsi que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n‘utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau
courante!

5. Lesfonctions de I'appareil sont les suivantes :

- Dés que les piles ont été insérées dans le charbon de bois, celui-ci se maintient en mode veille.

- La lumiére et le son peuvent ensuite étre activés en appuyant sur le bouton situé sur le dessous, ou en maintenant le briquet sur le
symbole de flamme.

-En appuyant a nouveau sur le bouton situé sur le dessous, ou en maintenant le briquet sur le symbole de flamme, la lumiére et le son
s'éteignent a nouveau.

- La lumiére et le son s‘arrétent automatiquement au bout de 40 secondes et peuvent ensuite étre réactivés en suivant la procédure
décrite ci-dessus.

6. Attention! Remarque importante : les ficelles/fils de fer/polystyrénes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, étiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a l'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures mé-
nagéres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 3 x Micro R03 (AAA-size) a 1,5 V.

1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.

1.3 Le réceptacle a piles se trouve sur la face inférieure du charbon pour barbecue, sous le couvercle vissé pour des raisons de sécurité.

1.4 Lors de la mise en place des piles, respecter la concordance des péles selon les indications fournies dans le boitier a piles.

2. Faire un contrdle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations
possibles (par ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont
constatés, l'utilisation du jouet doit étre interrompue jusqu'a leur réparation.

. Ne pas recharger les piles non rechargeables.

4. Avant de charger les piles rechargeables, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la

surveillance d'un adulte.

5. Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usagées.

. Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

. Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d'incendie ou d'explosion).

. Sile jouet n'est pas utilisé pendant une certaine durée, il est nécessaire d'en oter les piles.

. Ne pas jeter les piles dans le feu.

10. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménageéres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.
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Nous vous souhaitons de bien vous amuser !

(NDWAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of afscheur
bare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikki Het Igoed t lichtflitsen
die epilepsie kunnen veroorzaken bij gevoelige mensen. Adres en informatie bewaren

Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed

1. Vooringebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

2. Dit produkt van de firma ,Klein“ is een speelgoed en ook alleen zo te gebruiken.

3. Belangrijk: Het apparaat alleen met dichtgeschroefd batterijendeksel gebruiken.

4. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en voor het inleggen van de batterijen, eropletten dat het speelgoed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!

5. Hetapparaat heeft de volgende functies:

- Zodra de batterijen in de houtskool zijn geplaatst, bevindt deze zich in de standby-modus.

- Licht en geluid kunnen dan worden geactiveerd door op de knop aan de onderkant te drukken, dan wel door de aansteker tegen het
vuursymbool te houden.

- Door nogmaals op de knop aan de onderkant te drukken of de aansteker bij het vuursymbool te houden, worden licht en geluid weer
uitgeschakeld.

- Licht en geluid stoppen automatisch na 40 seconden en kunnen dan opnieuw worden geactiveerd, door de hierboven beschreven
procedure te volgen.

6. Waarschuwing! Belangrijke aanwijzing: De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz.(linten, nietjes, aanh-
angers, strikken), met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het speelgoed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt gegeven.

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-

terijen nodig: 3 x Micro RO3 (AAA-size) a 1,5V

1.2 Wijraden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 De batterijenhouder bevindt zich aan de onderzijde van de barbecuekooltjes, onder het, uit veiligheidsoverwegingen,

dichtgeschroefde deksel.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

2. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig op mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het
batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden
totdat de schade verholpen is.

. Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

4. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-

senen opgeladen worden.

5. Verschillende batterijentypes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-
bare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

. De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

. Batterijen niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

. Batterijen niet in het vuur gooien.

10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.
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@ATENQAO' CONTRAINDICADO PARA CRIAN(;AS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas e/ou pecgas pe-

quenas que podem ser ar do, por lo ser Perigo de asfixia. O brinquedo produz flashes
de luz que podem causar epilepsi em pessoas is. Guardar o end e as informaco
Indicagdes importantes para a colocagdo em funci do bril 1

1. Antes da colocagao em funcionamento, € absolutamente necessério sler as indicagoes detalhadamente.

2. Este produto da empresa “Klein“ é um brinquedo e so deve ser utilizado como tal.

3. Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

4. Antes de cada limpeza é necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um
pano himido sem detergente. O interior do compartimento das pilhas pode apenas ser limpo com um pano do pé seco. Apds a limpeza
eantes da recolocagao das pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
agua abundante na limpeza nem colocar o aparelho sob agua corrente!

5. Asfungdes da unidade sao as seguintes:

- Uma vez as baterias inseridas na grelha de carvdo, esta encontra-se em modo de espera.

- Aluz e 0 som podem entdo ser ativados premindo o botéo na parte inferior ou premindo o isqueiro até ao simbolo do fogo.

- Premir novamente o botdo na parte inferior ou parar o isqueiro no simbolo do fogo desliga a luz e o som novamente.

- Aluz e 0 som param automaticamente apds 40 segundos e podem entéo ser reativados seguindo o procedimento descrito acima.

6. Atencéo! Aviso importante: Os atilhos/arames/pecas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, grampos, pendentes, lagos) com
0s quais o brinquedo é afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do brinquedo e tém que ser removidos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

0Os aparelhos eléctricos e electronicos nao devem ser descartados no lixo doméstico.

Aviso aos pais:

1. Colocacdo e remogao das pilhas

1.1 Obrinquedo sé pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sao necessarias as seguintes pilhas: 3 x Micro R03
(tamanho AAA) de 1.5 V.

1.2 Nao recomendamos a utilizacdo de acumuladores, mas de pilhas normais nao recarregaveis.

1.3 0 compartimento das pilhas encontra-se na parte inferior do carvao de churrasco, sob a tampa aparafusada por motivos de seguranca.

1.4 Na colocagdo das pilhas é importante verificar se os pélos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-
cados quanto a presenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados
danos deste tipo, o brinquedo ou a unidade de carga nao pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.

3. Nao é possivel recarregar as pilhas nao recarregaveis.

4. Para o recarregamento é necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregdveis podem apenas ser
recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

5. Nao devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e ja usadas. De igual modo ndo devem ser misturadas pilhas

recarregaveis e nao recarregaveis ou pilhas recarregaveis e nao recarregaveis novas e usadas.

. Os contactos das pilhas ndo devem ser curto-circuitados.

. As pilhas nao devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosao).

. Se o brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.

Néo atirar as pilhas para dentro de fogo.
10 As pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo (por adultos).
11. As pilhas gastas ndo devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.
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Desejamos-lhe muita diversao e criatividade na brincadeira!

GDVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till
exempel skulle kunna sviljas. Risk for kvavning. Leksaken ger ljusblixtar som kan orsaka epilepsi hos kansliga per-
soner. Spara adress och information.

Viktiga for idrifttagandet av leksak

1. Dumaste lasa anvisningarna innan du anvander den.

2. Den hér produkten fran firma Klein &r en leksak och ska endast anvéndas som leksak.

3. Viktigt: Leksaken far bara anvindas med paskruvat batterilock.

4. Fore rengoring maste batterierna tas ur. Rengoring sker med en fuktig trasa utan rengéringsmedel. Inuti batterifacket far man bara
torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket ar torra innan den ater anvands. Anvand under inga omstan-
digheter vatten for rengdring och hall den inte under rinnande vatten!

5. Apparaten har foljande funktioner:

- Sd snart batterierna satts in i grillkolen ar de i standby-lage.

- Ljus och ljud kan da aktiveras med knappen pa undersidan eller genom att hélla tandaren mot eldsymbolen.

- Nédr man trycker en gang till pa knappen pa undersidan av tandaren stangs ljuset och ljudet av igen.

- Ljus och ljud slutar automatiskt efter 40 sekunder och kan da sattas igang igen enligt foregaende beskrivning.

6. Varning! Viktig upplysning: Snoren/staltradar/frigolit/folie/papp mm (band, klamrar, marken, dglor) som faster leksaken i forpack-
ningen som transportsakring dr ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte slingas i hushallssoporna.

Till foréldrarna:
1. lldggning och uttagning av batterierna
1.1 Leksaken far endast anvindas med de angivna batterierna. Foljande batterier behovs till leksaken: 3x 1,5 V AAA.
1.2 Virekommenderar att man inte anvander uppladdningsbara, utan vanliga engangsbatterier.
1.3 Batterifacket sitter pa undersidan av grillkolen, under ett lock som av sakerhetsskal &r fastskruvat.
1.4 Var noga med att sétta i batterierna rétt sa som det visas i batterifacket.
2. Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte ar skadade (t.ex. skador pa
kontakter, héljen, for gamla batterier osv.). Om nagon sadan skada upptacks, far leksaken inte anvandas forrén skadan atgardats.
3. Engangsbatterier far inte laddas upp igen.
4. Uppladdningsbara batterier méste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomféras under ledning av en vuxen per-
son.
5. Olika batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasé far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller
gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.
. Batterikontakterna far inte kortslutas.
. Forvarainte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).
. Taurbatterierna om leksaken inte ska anvéndas under en langre tid.
Kasta inte batterierna i elden.
10 Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).
11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pa avsett stalle.
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Vi hoppas att du far mycket roligt med den hér leksaken!
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EDFIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS Lenyelheto és/vagy |etepheto

@ONPEAYNPEXEHME! HE NMPEAHASHAYEHO [A IETEM BO3PACTOM [10 36 MECALIEB. Copeput menkue unn

apro darabo kat tartalmaz. Fulladasveszély! A jaték olyan fényvill k | lyek érzékeny emk

epilepsziat okozhatnak. A cimet és tudnivalokat meg kell érizni.

Fontos iitmutatasok a jaték iizembe helyezéséhez

1. Hasznalatba vétel elGtt okvetlenil olvassa el figyelmesen az Utmutatasokat.

2. A Klein” gyartmanyu termék jatékszer, ezért csak ebbéli minéségében szabad hasznalni.

3. Fontos! A késziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha rd van csavarozva az elemtart6 rekesz fedele.

4. Minden tisztitas el6tt el6bb ki kell venni az elemeket az elemtartd rekeszbdl. A késziiléket tisztitdszer hasznélata nélkiil, nedves
kenddvel szabad tisztitani. Az elemtarto rekesz belsejét csak szdraz port6rld kenddvel szabad megtisztitani. A tisztitds utan és az
elemek visszahelyezése elétt felil kell vizsgalni, hogy a jaték és az elemtartd rekesz szdraz-e. A tisztitast semmi esetre sem szabad
bdséges vizzel végezni vagy a késziiléket folyo viz ala tartani!

5. Akésziilék funkcidi:

- Az elemek behelyezése utan a faszén készenléti izemmadban van.

- Afény és a hang ezutan az alul lévé gomb megnyomasaval vagy az dngyujtonak a tiz szimbélumhoz vald tartasaval kapcsolhatd be.

- Az alul [évé gomb Ujboli megnyomasaval vagy az dngyujtonak a iz szimbolumnal valo megéllitasaval a fény és a hang ismét kikapcsol.
- Afény és a hang 40 méasodperc elteltével automatikusan ledll, majd a fent ismertetett eljérassal djra bekapcsolhatd.

6. Figyelmeztetés! Fontos titmutatas: a zsinorok, huzalok, stiropor darabok, foliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapc-
sok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitas idejére, nem jatékszerek és mieldtt odaadna a jatékot a gyereknek, el kell
Oket tavolitani.

Az elek ésel

nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.

Utmutatds a sziiloknek:

1. Azelemek betevése és kivétele

1.1 Ajatékszert csak a megadott elemekkel szabad miikodtetni. A jatékszer a kivetkezd elemekkel mikadik: 3 x 1,5 V-os Micro RO3 (AAA

méretd).

1.2 Akkumulator helyett normal, nem télthetd elemek hasznalatat ajanljuk.

1.3 Azelemtartd a széntiizelés grill aljn, a biztonséagi okokbol csavarral rogzitett fedél alatt taldlhatd.

1.4 Az elemek berakasakor okvetlenil igyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfeleljen az elemtartd rekeszben mutatottaknak.

2. Ajatékot, valamint a toltGegységeket (elemeket, adaptert, elemtoltd késziilékeket és hasonlokat) rendszeresen meg kel vizsgalni,
nem rongalodtak-e meg esetleg (pl. vannak-e kérok az érintkezokon, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyiben ilyen karok
dllapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltoegységet, amig meg nem sziintetik a kart.

. Nem tolthetd elemeket nem szabad tolteni.

. Atolthetd elemeket ki kell venni a késziilékbdl a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felnéit feliigyelete mellett szabad tolteni.

. Kiilonboz0 tipust vagy tj és mér hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni

tolthetd és nem tolthetd, vagy régi és Uj tolthetd és nem tolthetd elemeket.

Az elemek érintkez6it nem szabad rovidre zarni.

. Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (t(iz- és robbanésveszély).

. Haajatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vegye ki az elemeket a jatékbol.

Az elemeket ne dobja tiizbe.

10 Akimeriilt elemeket vegye ki a jatékbol (felntt végezheti).

11. Akimeriilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gy(jtohelyeken kell artalmatlanitani.
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JG szrakozdst kivinunk a jdtszdsh

(@D OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace sie oderwaé ele-
menty, ktore mogtyby zostac np. potkniete. Niebezp f uduszenia. Zabawka emituje btyski Swiatta, ktore u
0s6b wrazliwych moga wywotac epilepsje. Zachowac adres i informacje do wykorzystania w przysztosci.

Wazne wskazowki d h ia zabawki

1. Przed uruchom\enlem nalezy dokfadnie przeczytac wskazowki.

2. Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze by¢ uzywany wytacznie do zabawy.

3. Wazne: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

4. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy pomocy wilgotnej
Sciereczki bez srodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca $cierki do kurzu. Po zakoric-
zeniu czyszczenia i whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duzej ilosci wody lub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!

5. Funkcje urzadzenia sa nastepujace:

- Po whozeniu baterii do wegla drzewnego, znajduje sig on w trybie czuwania.

-Swiattoi dzwigk mozna uruchomic naciskajac przycisk na spodzie lub trzymajac zapalniczke na symbolu ognia.

- Ponowne nacisnigcie przycisku na spodzie lub trzymanie zapalniczki na symbolu ognia wytacza $wiatto i dZwigk.

- Swiatto i dzwigk zatrzymuja sie automatycznie po 40 sekundach i mozna je ponownie aktywowac postepujac zgodnie z wyzej opisa-
nym procesem.

6. Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czesci styropianowe/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-
zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci zabawki i nalezy je usuna¢ przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzuca¢ z odpadami domowymi.

Wskazéwka dla rodzicow:

1. Wkiadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze by¢ zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne sa nastepujace baterie: 3 x

Micro RO3 (AAA) po 1,5V kazda.

1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkcji ponownego tadowania.

1.3 Komora na baterie znajduije sie na spodniej stronie wegla do grilla, pod przykrecona ze wzgledéw bezpieczeristwa pokrywa.

1.4 Przy wktadaniu baterii nalezy koniecznie zwrdcic¢ uwage na prawidtowa polaryzacje podang w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element tadujacy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawdzac pod katem usz-
kodzen (np. uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodzen nie wolno
uzywac zabawki lub fadowarki do momentu usunigcia uszkodzenia.

. Nie wolno fadowac baterii nie przystosowanych do ponownego fadowania.

4. W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna tado-

wac wytacznie pod nadzorem osob dorostych.

5. Nie wolno miesza¢ réznych typdw baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno réwniez miesza¢ akumulatoréw i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatorow i zwyktych baterii.

Nie wolno zwierac stykow baterii.

. Nie przechowywac baterii z narzgdziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jedli zabawka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.

Nie wrzucac baterii do ognia.

10 Roztadowane baterie nalezy wyja¢ z zabawki (osoba dorosta).

11. Rozfadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbiérki baterii.
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Zyczymy dobrej zabawy!

AeTanu, moryT 6biTb npor 1. 0 yay Wrpywka np
BCMbILWKK CBETa, KOTOPble MOTYT Bbi3BaTh yuy niogen. C appecuy

BasHble yKa3aHus 10 N0/Mb30BaHUI0 UrpyIKoi

1. Mepen ucnonb: of 0

2. 310 u3genue upmbl ,Klein“ - UrpyLLKa, 4 ero MOXHO MCTIONb30BaTb TOMKO Kak rPYLLKY.

3. BaxHo: Monb30Barbes MrpyLIKoi Pa3peLuaeTcs TONbKO C 3aKpennéHHOM BUHTOM KpbILLKO# 6atapeex.

4. Tlepeq Kaxaon UACTKOM CHauana BbiHbTe batapeiku. MpoTupaiTe MrpyluKy BNaXHOM candetkoi bes uucTaMX cpeacTs. BHyTpu
oTceka finA batapeek MOXHO NPOTMPATb TONbKO CyXoi TPAMKOI AnA ybopkw nbinu. Mocne YMCTKM U yCTaHOBKM batapeek npoBepbTe,
yTobb UrpyLLKa M OTCeK AnA batapeek bbinu CyxvMH. Hi B KoeM cryuae He MOJiTe MrpyLLKY 1 He iepXHTe NOf MPOTOUHOi BOJOH!

5. Hwxe ykasaHbl (DYHKLMM yCTPOVCTBA:

- Cpasy nocne ycTaHoBKi batapeek B ApeBeCHbIi yronb fnA 6apbexio OH NEPEXouT B PEXUM OXUZAHKS.

- ToACBETKY M 3BYK MOXHO 3aTeM BKMIOUMTb, HaXaB Ha KHOMKY CHU3Y UMM NOJHECA 3aXUranky K CUMBONY OTHA.

- ECnvt NOBTOPHO HaxkaTb Ha KHOMKY CHU3Y UMM NOJHECTH 3aXUranky K CAMBONY OTHA, NOACBETKA W 3BYK OTK/HOUAIOTCA.

- MopcBeTka U 3BYK OTKMIOUAIOTCA aBTOMaTHUECKH Yepe3 40 cekyHp. UTobbl UX CHOBA BKIMIOUMTD, BLIMONHHUTE OMUCAHHbIE Bbillie
neicTBUA.

6. Buumanue! BaxHoe ykasanue: BepéBku/npoBONOKa/uacTv NeHoNoONMCTMpONna/nnéxka/obpesku KapToHa 1 Ap. (NeHTbl, CKOBKM,
6UpKH, NETH), KOTOPLIMHU MHCTPYMEHT KPENMUTCA B YNaKoBKe AIA TPaHCMIOPTUPOBKM, HE ABNAIOTCA MIPYLUKAMH. MX HYXHO yAanwTb,
nepez Tem Kak 0Taatb MHCTPYMEHT PeBEHKY.

KHe 1 3neK 6opbi He [{]

0 NpoYHTaiiTe y

y Mycopy.

Ykazanue dnsa podurened:

1. YcraHoBka v u3bATHe batapeek

1.1 Monb3oBaTbcA UTPYLKOW paspeluaeTca Tonbko C ykasaHHbIM batapeiikamu. [na paboTbl MHCTPyMeHTa TpebyioTca crepyiolume
Garapeitku: 3 wr. Micro RO3 (pasvep AAA) no 1,5 B

1.2 Mbl pexoMeHpyeM He NPUMEHATD akkyMyNATOpHble batapeitku. Vet iiTe Hop! Hesay barapetku.

1.3 Otcek fnA batapeek HaxofMTCA C HUKHEN CTOPOHDI Yreit ANA TPUNA, B LENAX 6e30MacHOCTH OH 3aKPbIT 3aKPENNEHHOM BUHTaMU
KPbILLKOH.

1.4 Tpu yctaHoBke barapeex of 0 C /Te NONAPHOCTb, yi0 B OTCeKe AnA barapeek.

2. PerynApHo NpoBepAiTe Hanuuue NOBPEXAEHHI UTPYLLIKK M SNEMEHTOB NUTaHHA (DaTapeiiki, NepexofHHKH, 3apAAHbIE YCTPOWCTBA,
NOBPEXJEHUA KOHTAKTOB, KOPMyca, BbiTeKwe Bartapeiiki U Ap.). ECu 0BHapyxeHbl NOBPEXAEHHA, TO HeNb3A MONb30BaTbCA
UTPYLUKOM N IM NIUTaHHA, NIOKa MOBY He bynyT ycTpaHeHbl.

3. Henb3s 3apsixatb HeapsxaeMble barapeiki.

4. Tlepep 3apAakoi BblHMMaiiTe 3apAXaemble batapeiku U3 MIpylwku. 3apsxaeMble Datapeiiki MOXHO 3apAXartb TONbKO MOA
NpUCMOTPOM B3POCAbIX.

5. Henb3A BMecTe ycTaHaBNMBaTL batapeiki PasnuHbIX TMNOB, a Takxke HOBblE M YXe UCMONb30BaHHble batapeliku. Takke Henb3a

BMeCTe yC " N CTapble 1 HOBblE 3apAXaeMble v HesapmaeMble DaTapeitku.
KoHrakTbl batapeek He OMKHbI 3aMblKaTbCA HAKOPOTKO.

barapeliki Henb3A XPaHUTb BMECTe C MET/NHUECKMMM HHCTPYMEHTaMK (OMacHOCTb Noxapa v B3pbiBa).

Ecnvt He nonb3yeTech UrpyLIKOW JONToe BPEMSA, TO BbIHbTE M3 Heé baTapeitku.

He bpocaiiTe batapeliki B OroHb.

. BblHuMaiiTe paspsixeHHble batapeitku 13 UrpyLIKK (370 paspeluaeTca AenaTb TONbKO B3POCTbIM).

. He BbibpacbiBaiite pa3pskeHHble batapeiiku B JOMaLLHHil MycOp, a cAaBaiiTe MX B CnewuanbHo 060pyaoBaHHbIE ANA 3TOM0 MecTa

cbopa.

rPROoNS
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Mbi xenaem MHOro ydoBonsCcTBuA B urpe!

©UPOZORNENi! NEVHODNE PRO DETI DO TRi LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné &asti, které mohou déti
spolknout. Nebezpeci uduseni. Hracka vydava svételné zablesky, které mohou u citlivych osob zpiisobit epilepsii. Adre-
su ainformace uschovejte.

Diilezité pokyny tykajici se uvedeni hracky do provozu

1. Pred uvedenim do provozu siv kazdém piipadé prectéte tyto pokyny.

2. Tento vyrobek od spolecnosti Klein“ je hracka a pouze jako hracka se také pouziva.

3. Dilezité: pristroj smi byt pouzivén pouze v pfipadé, je-li vicko prihradky na baterie pfisroubovano.

4. Pred kazdym cisténim musf byt nejdfive vyjmuty baterie z pfihradky. Pfistroj se Cisti pouze vihkym hadrikem, bez pouziti Cisticich
prostredku. Vnitiek prihradky na baterie Ize Cistit jen suchou prachovkou. Po vycisténi a pred opétovnym vloZenim baterii je nutno
zkontrolovat, zda jsou hracka a pfihradka na baterie suché. K cisténi nesmi byt v zadném piipadé pouzito vétsi mnozstvi vody, hracku
nelze Cistit pod proudem tekouci vody!

5. Funkce zafizeni jsou nasledujici:

- Po vlozent baterii uhli je uhli v pohotovostnim rezimu.

- Svétlo a zvuk Ize pak aktivovat stisknutim tlacitka na spodni strané nebo podrzenim symbolu ohné na zapalovaci.

- Opétovnym stisknutim tlacitka na spodni strané nebo podrzenim symbolu ohné na zapalovaci se svétlo a zvuk opét vypnou.
- Svétlo a zvuk se automaticky vypne po 40 sekundach a lze je vy$e popsanym zplisobem znovu aktivovat.

6. Upozornéni! Diilezité upozornéni: Provazy/dréty/polystyren/folie/kousky lepenky atd. (pasky, svorky, visacky, poutka), pomoci
kterych je hracka zajisténa v baleni pro prepravu, nejsou soucasti hracky a pfi predani hracky ditéti se musi odstranit.

Elektrické a elektronické pristroje nepatfi do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:

1. Vlozeniavyjmuti bateri

1.1 Do této hracky je mozné vkladat pouze prilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou treba tyto baterie: 3 x micro R03 (AAA) po 1,5 V.

1.2 Doporucujeme pouzivat normalni baterie, nedoporucuje se pouZivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.

1.3 Prihradka na baterie se nachézi na spodni strané grilovaciho uhli, pod vickem, které je z bezpecnostnich divodi prisroubované.

1.4 Privkladani je bezpodminecné nutno dbat na spravnou polaritu, tato je uvedena na vicku prihradky na baterie.

2. Hracku a jakoukoliv nabijeci jednotku (baterie, adaptér, pfistroj na nabijeni baterii) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k
poskozeni (napf. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti bateri atd.). Pokud je zjisténo poskozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani
nabijeci jednotku pouzivat, dokud neni zavada odstranéna.

3. Baterie, které nejsou urceny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

4. Pred opétovnym nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pristroje nejdfive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny
pouze pod dohledem dospélych.

5. Nelze soucasné pouzivat rizné typy baterii, nebo nové a jiz pouzité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany baterie, které Iz
opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabijeci, ani staré a nové znovunabijeci baterie spolecné.

6. Kontakty baterii nesméji byt zkratovany.

7. Baterie nesméji byt skladovany spolecné s kovovymi nastroji (nebezpeci pozaru nebo exploze).

8. Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivana, baterie z ni prosim vyjméte.

9. Baterie nehdzet do ohné.

10. Vybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na prislusna shérnd mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pfi hrani!

GSDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manj3e in/ali lomljive dele, ki predstavljajo
nevarnost zauZitja. Nevarnost zadusitve. Igraca proizvaja svetlobne bliske, ki lahko pri ob¢utljivih ljudeh povzrocijo
epilepsijo. Shranite naslov in informacije.

Pomembni nasveti pred prvo uporaboigrace

. Prosimo, pred prvo uporabo natancno preucite navodila.

. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraco.

. Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovckom za baterije.

. Pred vsakim cicenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno krpo, brez dodatkov
Cistil. Notranjost predalcka za baterije smete oistite samo s suho krpo. Po ciscenju in pred vstavljanjem baterij preverite, ce je pre-
dalcek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za ¢iscenje in ne potapljajte naprave v vodo!

5. Funkcije naprave so naslednje:

- Takoj, ko so baterije vstavljene v oglje za Zar, se nahaja v nacinu pripravljenosti.

- Svetlobo in zvok lahko potem aktivirate s pritiskom gumba na spodnji strani ali s pridrzanjem vZigalnika na simbolu ognja.

- S ponovnim pritiskom gumba na spodnji strani ali pridrzanjem vzigalnika na simbolu ognja, se svetloba in zvok znova izklopita.

- Svetlobo in zvok se samodejno zaustavita po 40 sekundah in ju je mogoce znova aktivirati s pomocjo zgoraj opisanega postopka.

6. Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/folija/kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obesala, cevke) s katerimi je

igraca pritrjena zaradi varovanja pri transportu, niso misljene kot igracain jih je potrebno odstraniti, preden boste igraco predali otroku.

Elektriéne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

W

Napotki za starse:

1. Namescanje in odstranjevanje baterij

1.1 Igraca se sme uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 3 x Micro RO3, po 1,5V
(velikost - AAA).

1.2 Priporocamo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Predalcek za baterije se nahaja na spodnii strani Zara za pecenje, izpod pokrova, ki je zaradi varnosti privit z vijakom.

1.4 Prinamescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki jih vstavljate v predalcek za baterije.

2. lIgraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb
(npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite tak$ne napake, potem naprave ali polnilne enote ne
smete vec uporabljati, dokler napak ne odstranite.

3. Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

4. Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje
smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

5. Nidovoljeno medsebojno mesanje razlicnih vrst baterij ali novih in ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo

2 baterijami za ponovno polnjenje.

. Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

. Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

. Ceigrace dalj ¢asa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

. Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

10. Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)

11. Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.
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Zelimo vam veliko zabave pri igranju!

GEDTIPOEIAOTOIHEH! AEN EINAI KATAAAHAO TIA TIAIAIA KATQ TON TPION ETQN. Tepih TaL PIKPA KOpIp
Ta onom myx. pnopel va karamouv Ta mabid. Kivéuvog mviypod. To matxvidt mapayet Auutpel(; PWTOG IOV pPmopei va
P \wia oe aropa. Guhagre Ty SietBuvon kat Tig mAnpopopieg.

Znuavrikég umodbeigerc yia v évapén Aetroupyiac Tou maiyvibiod

1. Tlpw T Béon o€ Aemoupyia S1afaoTe mpooeKTIKG TIC 06NYiEC

2. Tompoidv autd T etaipiag «Klein» amoteAei natyvibt kat Hovo wg TETOLO MPEMEL Va XpnalHoToLeiTaL.

3. INpavTKO: N XPon TNCOUOKEUNG ENMTPENETaL HOVO e BIBWHEVO TO KAAUPHT praTapliv.

4. Tlpw an6 kaBe kabapiopo Ba mpénel mpwra va éxouv agaipedel ot pnatapieg and T Okn pnatapwwv. KaBapilete T ouokeun pe T
forBela evog uypol maviol ywpi¢ kabaploTikd péco. To eowTePIKO TG BrKNG prataplwv emrpénetal va kabapiletat povo pe mavi
KkaBaptopou. Meta Tov kabaplopo kal mptv Tnv TomoBETaN Twv pnataplav, Ba npénet va eAéyEeTe OTL T mawvibl kat n Bfkn pnataplov
€ivat oTeyva. Ze Kapia mepinTwon Unv xpnotporoleire moAU vepo yia Tov KaBapLopo Kal Uy KpaTaTe T GUGKEUT KATW AMO TPEXOV VEQO.

5. Othetoupyieg g ouoKeung Exouv we eng:

- Mo TomoBetnBouv ot pnatapieg oTnv wnotapid, aut) PpiokeTat o€ Aeroupyia avapovng.

- O QWTIOOC Kat 0 fX0G HMopOUV TOTE va evepyorolnBouV e TATNHA Tou Koupmiol aTny KaTw MAEUPA f HE KPATNHA TOU aVamTpa 0To
obpBoo e pwidac.

- Eav matnbet Eava To koupni oty katw meupd f kpamnBel Eava o avanmpag oto cUPPOAO TNG PWTIAC, O PWTIPOC Kat O MXOG
anevepyoroloUvTal §ava.

- 0 puToPOg Kat 0 flyoc oTapaToly auTtopaTa Ped and 40 GeutepdlenTa kat Emetra pmopolv va evepyonolnBolv Eava pe Ty mapanave
Olabikaota.

6. TMpoewbomoinon! Znpavruki umdderdn: Otonayyoy/Ta clppata/koppaTia and eeN{oN kopparia and {eAativa/KoppaTa ano xapTovik.Am.
(Tawiec, ouvbeTrpeg, ETIKETEC, AYKIOTPa), HE Ta oroia eival oTepewpIEVo To matxvibt ot ouokeuaoia dev anotehotv pépn Tou nayviGlol
Kaump Ty nupuﬁoon Tou ﬂulXVLﬁlOU o1 naibi mpémet va anopakpuvBolv.

A € bev mpémetva TQL 0TA OIKIAKG

) PLKEQ | P )

Ynodeietg mpoc Touc yoveic:

1. TomoBémnon Kat agaipeon Twv pratapiov

1.1 To mawvibt npénet va Aetroupyei Hovo pie Ti¢ pmatapieg mou ouviot@vTat. Ma  Aetroupyia Tou mavibiou anatrotvrat ot e€i¢ pnatapiec: 3

x 1,5V Micro RO3 (uéyebog AAA).

1.2 TuvioToUyE TN Xprion KAVOVIK@V, i ENavapOTIOHEVWY UaTapliv.

1.3 To kouri pnatapiag Ppioketat omnv kaTw MAeUPd TNG WNOTAPIAG He KapRouva, KATw and To Kandakt mou eival Bibwpévo yia Adyoug

aopalelac.

1.4 Kara v Tonofémon Twv unataptav Ba mpémel va MpOCEYETE T 0woTH KateUBuvan Twv MoAWY, GUPGWVa LiE TA GTOIXELd TTOU avaypagovTal

0T BN pnaTapLov.

2. To mawyibt kaBAG Kat 0 opTOTAC (LMaTapiEC, HETAOKNHATIOTTC, CUGKEUEC GOPTIONG HATapI@V K.AT.) Ba mpeneL va eAéyxovTal TaKTIKG
yia Tuxov BAaBeg (mx. PAAPeg oTic emagég, ato mepiPAnua, patapieg pe Siappor uypav K.0.k.). Eav Slamotwbouv TéToleg fAaBeg, Gev
EMTPENETALVA OUVEXLOTEL 1) XPAON TOU TaKVIBIoU 1) Tou GopTIOTH, PEXPIG OTou anokatacTabel n BAGPN.

. Dev EMTpENETALN GOPTION N EMAVAPOPTI{OHEVWV LTATAPLGV.

4. ByaleTe TIC enavagopTi{OpiEVeC Unatapie and T GUOKEUR yia va TiC gopriceTe. Ot enavagopTi{OPeVeC HnaTapieg entrpémeral va

enavagopriovrat povo uno emipAewn evnAikou.

5. Dev emrpeneml va avapeyvieTe SLaQOPETIKOUG TUMIOUG PNATAPIAV 1) VEES HE xpnoluonomuevec unumpleq Eniong, Gev emrpeneml va
GVUUGIVVUETG €navagopTI(OEVeS Kat in enuvu:popn(oueveq 1 MaNEG Kat véeg opTI(OyEVEC raTapieg.

. Dev emmmpémeTat 1) BpayUKUKAWON TWV ENTGOY TV UMATapIGV.

. Mnv anoBnketeTe Ti¢ pnatapiec pali pe peTalikd avTikeipeva (Kivouvog ewTiag f mupKaylac).

. Edv 6ev okomeleTe va xpnalponolnoeTe To matxvibt yia peyaho xpoviko biaoTnpa, napakahoUpe agalpéoTe T Unatapieg.

. Mnv anoppirTeTe TIC Unatapiec o€ puia.

10. O1adeiec pnatapieg mpénet va agatpotvtal and 1o natxvidt (and evijhika).

11. Mnv anoppinmeTe Ti¢ pnatapieg padi i Ta owkiaka anoppippara, ald oe ebika onpeia cuMoyng (ya Tv EMada A, www.afis.gr).

w

POPTICOMS
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KaAij 6taoxédaan pe To mayyvidt aac!
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@B ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BURN UNDER TRE AR. Indeholder smédele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan

sluges. Ini Legetajet prod
sen og oplysningerne.

lysglimt, der kan forarsage epilepsi hos falsomme personer. Gem adres-

Vigtige anvisninger vedr. ibrugtagning af legetajet

1

6.

Las henvisningerne grundigt inden ibrugtagning.

2. Dette produkt fra firma Klein“ er et legetaj og ma ogsa kun bruges som et sadant.
3.
4. Batterierne skal tages ud af batterikassen for rengering. Renger maskinen med en fugtig klud uden rengeringsmiddel. Batterikassen

Vigtigt: Maskinen ma kun bruges, nar batteridakslet er skruet pa.

mé kun rengeres indvendigt med en ter stevklud. Kontrollér efter rengaring, og fer batterierne leegges i igen, at legetejet og batterikas-
sen er tarre. Brug aldrig meget vand til rengeringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand!

. Apparatet har flgende funktioner:

- Nar batterierne er sat i traekullet, er det i standbytilstand.

- Lyset og lyden kan derefter aktiveres ved at trykke pa knappen i bunden eller ved at holde lighteren til brandsymbolet aktiveret.

- Huis du trykker pa knappen i bunden igen eller stopper lighteren ved brandsymbolet, slukkes lyset og lyden igen.

- Lys og lyd stopper automatisk efter 40 sekunder og kan derefter genaktiveres gennem den ovenfor beskrevne proces.

Advarsel! Vigtig henvisning: De snore/trade/styropordele/foliedele/papstykker osv. (band, hafteklammer, vedhng, slajfer), som
legetajet er fastgjort med i emballagen som transportsikring, er ikke en del af legetajet og skal fiernes, for legetajet afleveres til barnet.

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til foreldrene:

1

llzegning og udtagning af batterierne

1.1 Legetojet ma kun bruges med de anferte batterier. Der behaves falgende batterier til dette legetej: 3 x Micro RO3 (str. AAA) 21,5 V.
1.2 Vianbefaler, at | undgar at bruge genopladelige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier.

1.3 Batterikassen er placeret pa undersiden af traekullet, under laget, som er skruet pa af sikkerhedsmaessige arsager.

1.4 Nar du stter batterierne i, skal du altid serge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.

2. Legetajet samt alle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.1.) skal kontrolleres regelmassigt for eventuelle beskadigelser

©o~N®

(F.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset, batterier med laekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legeteiet eller enheden
ikke anvendes, for skaden er udbedret.

. Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.
. Genopladelige batterier skal tages ud af maskinen, far de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en

voksen.

. Forskellige batterityper eller nye og allerede brugte batterityper ma ikke blandes. P4 samme made ma genopladelige og ikke-genopla-

delige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige batterier ikke blandes.

. Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.
. Opbevar ikke batterierne sammen med metalinstrumenter (brand- og eksplosionsfare).
. Hvis legetajet ikke bruges i leengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet.

Smid ikke batterier ind i aben ild.

10 Tag afladede batterier ud af legetajet (ma kun geres af voksne).
11. Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til szrligt indrettede indsamlingssteder.

Vi ansker god forngjelse med legetajet!

O ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smadeler og/eller avrivbare smadeler som f.eks. kan

Viktige merknad
. Lesanvisningene naye giennom far bruk.

. Dette produktet fra firmaet Klein er et leketey og skal derfor kun brukes til dette formal.

. Viktig: Apparatet ma bare brukes med paskrudd batterideksel.

. Far hver rengjering mé ferst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjer apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmiddel.

ENE RN

6.

Ininocf-

svelges. K Denne leken p
adressen og informasjonen.

er blink som kan utlgse epilepsi hos sensibiliserte individer. Oppbevar

til bruken av leketay

Innsiden av batterihuset ma bare rengjeres med en trr stvklut. Etter rengjeringen og fer batteriene blir lagt inn igjen, ma du se etter
at leketoyet og batterihuset er tarre. Bruk aldri mye vann til rengjeringen, og hold ikke apparatet i rennende vann!

. Funksjonene pa apparatet er falgende:

- Sa snart batteriene er sattinn i kullet, er de i standby-modus.

- Lyset og lyden kan deretter aktiveres ved & trykke pa knappen pa bunnen eller ved & holde lighteren pa brannsymbolet.

- Hvis du trykker pd knappen pa bunnen eller holder lighteren pa brannsymbolet pé nytt, slar du av lyset og lyden igjen.

-Lys og lyd stopper automatisk etter 40 sekunder og kan deretter aktiveres pa nytt ved hjelp av prosessen ovenfor.

Obs! Viktig opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. (band, klammer, merkelapper, slay-
fer) som leketayet er festet i forpakningen med til transportsikring, er ingen del av leketayet og ma fiernes far barnet far leketayet.

Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

Opplysninger til foreldrene:

1.

Innsetting og uttaking av batteriene

1.1 Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketayet er felgende batterier nedvendige: 3x 1,5V Micro RO3 (AAA).
1.2 Vianbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gjenoppladbare batterier.

1.3 Batterirommet er plassert pa undersiden av kullet, under lokket som er skrudd fast av sikkerhetsmessige arsaker.

1.4 Nar du setter i batterier ma du passe pa  legge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.

2.

o~

Kontrollér regelmessig leketoyet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.1.) for eventuelle skader (f.eks. skader pa
kontakter, hus, utgatte batterier osv.). Skulle du komme over slike skader, ma ikke leketayet eller ladeenheten brukes igjen for skaden
errettet opp i igjen.

. Ikke gjenoppladbare batterier ma ikke lades opp igjen.
. Gjenoppladbare batterier ma tas ut av apparatet for de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier ma bare lades opp igjen under

oppsyn av voksne.

. Ulike batterityper eller nye og brukte batterityper mé ikke blandes. Du mé heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare

eller gamle og nye gjenoppladbare og ikke gienoppladbare batterier.

. Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.
. Batteriene ma ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- og eksplosjonsfare).
. Dersom leketayet ikke blir brukt pa lang tid, ma du ta batteriene ut av leketoyet.

Ikke kast batteriene ild.

10 Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).
11. Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfallet, men pé dertil opprettede innsamlingssteder.

Vi haper du far mye moro med lektayet!
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GEDVAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisilti3 pienosia ja/tai irtilihtevid pienosia, jotka on mahdollista

esim. nielld. Tukehtumisvaara! Lelu tuottaa valon véldhdyksia, jotka voivat aiheuttaa epilepsiaa herkilld ihmisilld. Oso-
ite ja tiedot on séilytettava.

Tarkeita ohjeita leikkikalun kdyttoan ottamiseksi

1.

Lue ohjeet tarkasti ennen kayttoonottoa.

2. Tamayrityksen Klein“ tuote on leikkikalu ja sitd on kaytettava ainoastaan siihen tarkoitukseen.
3.
4. Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristo-

Térkeda: laitetta saa kdyttaa vain paristolokeron kansi kiinni ruuvattuna.

lokeron sisépuolen saa puhdistaa vain kuivalla liinalla. Puhdistuksen jalkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on
tarkastettava, ettd leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missdan tapauksessa ei saa kdyttda runsaasti vetta puhdistukseen tai pitaa
laitetta juoksevan veden alla!

. Laitteessa on seuraavat toiminnot:

Grlll\hnlet ovat valmiustilassa heti, kun paristo on asetettu nihin paikoilleen.

dn jalkeen valo ja dani voidaan kytked paalle painamalla alapuolella sijaitsevaa nappia tai pitamalld sytytinta tulisymbolia vasten.
ni kytkeytyvat jalleen pois paltd, kun alapuolella sijaitsevaa nappia painetaan tai sytytintd pidetdan tulisymbolia vasten.

- Valo ja déni lakkaavat automaattisesti 40 sekunnin kuluttua ja ne voidaan kytked jalleen pélle ylla kuvatusti.

. Varoitus! Tarked ohje: Narut/langat/styrok5|osat/kalvonosat/pahwIelkkeettms (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla

lelu on kiinnitetty turvalli yistd 1 ajaksi

lapselle.

eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista

Kaytettyja sahko- tai elektroniikkalaitteita ei saa havittda talousjatteiden kanssa.

Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1.

Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

1.1 Kaytd leikkikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilld paristoilla. Leikkikalun kdyttoon tarvitaan seuraavat paristot: 3 x 1,5 Micro RO3

(koko AAA).

1.2 Emme suosittele kdyttamadn akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi ladata uudelleen.
1.3 Paristokotelo sijaitsee grillihiilten alapuolella, turvallisuussyista ruuvatun kannen alla.
1.4 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintdja.

2.

w

©o~N®

On tarkastettava, ettd leikkikalu sekd jokainen latausyksikk (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivat ole vaurioituneet (esim.
koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkoa ei saa enad
kdyttaa, kunnes vaurio on korjattu.

. Eisaaladata paristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavia.
. Uudelleen ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on

sallittua vain aikuisten valvonnassa.

. Poikkeavien tai uusien ja jo kdytettyjen paristojen sekakdytto on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai

kdytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien paristojen sekakdytto.

. Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.
. Paristoja ei saa varastoida yhdessa metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai rajahdysvaara).
. Jos leikkikalua ei kdyteta pitempaén aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.

Ml heitd paristoja tuleen.

10 Tyhjt paristot on poistettava leikkikalusta.
11. Ala havita tyhji paristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tita varten tarkoitettuihin kerayspisteisiin.

lloisia leikkihetkia!
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CEDHOIATUS! EI OLE SOBIV ALLA KOLMEAASTASTELE LASTELE. Sisaldab véikesi ja/vdi lahti rebitavaid osi, mida on véimalik niiteks

alla neelata. Kagistamisoht. See manguasi tekitab vélgatusi, mis vdivad tundlikel inimestel pohjustada epilepsiat. S
tage aadress ja teave.

Olulised nduanded ménguasj otmise koht

1.

2.
3.
4

6.

Elektri- ja ele ikasead

Enne kasutuselevotmist lugege nouanded kindlasti tahelepanelikult Iabi.

See ettevdtte, Klein” toode on manguasi ja seda tohib ainult sellel otstarbel kasutada.

Oluline teave! Seadet tohib kasutada ainult s, kui patareikate on kruviga kinnitatud.

Enne puhastamist tuleb patareid patareipesast alati vélja vtta. Puhastage seadet niiske lapiga, drge kasutage puhastusvahendit. Patareikarpi tohib seest ainult kuva
tolmulapiga puhastada. Pérast puhastamist ja enne patareide uuesti sisse panemist tuleb kontrollida, et ménguasi ja patareipesa oleks kuivad. Mitte mingil juhul ei tohi
kasutada puhastamiseks palju vett vdi seadet voolava vee all hoida.

Selle seadme funktsioonid on jargmised:

- Niipea kui patareid on grillsitte sisestatud, on see ootereziimis.

-Valguse ja heli saab seejrel alumisel kiljel asuva nupu vajutamise vdi tulemasina tule siimboli juures hoidmise teel aktiveerida.

- Alumisel kiiljel asuva nupu uuesti vajutamine v tulemasina uuesti tule simboli juures hoidmine lilitab valguse ja heli jalle vlja.

-Valgus ja heli [oppevad automaatselt 40 sekundi jarel ning need saab seejrel iilalpool kirjeldatud toimingu teel uuesti aktiveerida...

Tahelepanu! Oluline markus. Nodrid / traadid / vahtpolistiroolist osad / fooliumist osad, papist osad jms (paelad, klambrid, hoidikud, rihmad), millega manguasi on
transportimiseks pakendisse kinnitatud, i ole ménguasja osad ja need tuleb enne manguasja lapsele andmist eemaldada.

id ei tohi visata olmepriigi sekka.

Juhised lapsevanematele:

1.
11

12
13
14
2.
3.

5.

6.
7.
8.
9.
1
1
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Patareide sissepanemine ja valjavatmine

Ménguasjas tohib kasutada ainult ettenahtud patareisid. Manguasi kasutab jargmist tiiiipi patareisid:

3x Micro R03 (AAA suurus), 1,5V tk.

Soovitame kasutada harilikke mittelaetavaid patareisid.

Patareikarp asub grillste alumisel kiiljel ohutuse tagamiseks kruvidega kinnitatud kaane all.

Patareide paigaldamisel tuleb kindlasti jalgida, et nende poolused vastaksid patareipesal néidatule.

Ménguasja ja kaiki laadimisseadmeid (patareid, adapterid, laadijad jms) tuleb regul kontrollida voimalike suhtes (nt klemmide, korpuse kahjustused,
lekkivad patareid jms). Selliste kahjustuste avastamise korral ei tohi manguasja ega laadijat kasutada, kuni kahjustused on krvaldatud.

Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida.

Laetavad patareid tuleb enne laadimise alustamist seadmest valja votta. Laetavaid patareisid tohib aadida ainult téiskasvanu jarelevalve all.

Fri tiliipi patareisid voi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi koos kasutada. Samuti ei tohi koos kasutada laetavaid ja mittelaetavaid patareisid vi vanu ja uusi laetavaid
voi mittelaetavaid patareisid.

Patareiklemme ei tohi lihistada.

Patareisid ei tohi hoiustada koos (tulekahju- voi plaf

Kui ménquasja ei kasutata pikemat aega, vtke patareid manguasjast valja.
Patareisid ei tohi tulle visata.

. Tiihjad patareid peab (tdiskasvanu) ménguasjast vlja votma.
. Tiihje patareisid ei tohi visata olmepriigisse, need tuleb viia vastavasse kogumiskohta.

Soovime lobusat mangimist!

@ |SPEJIMAS! NETINKA VAIKAMS IKI 3 METY. Sudétyje yra mazy |r (arba) nuplésiamy smulkiy daliy, kurlas, pvz., galima praryti.

Pavojus uspringti. Sis zaislas skleidzia blyksnius, kurie j
macija.

gali sukelti Saugoti adres3 ir infor-

Svarbils nurodymai dél zaislo naudojimo

Ealiadindta

6.

Pries pradédami naudoti bitinai atidziai perskaitykite nurodymus.

Sis jmonés, Klein” gaminys yra Zaislas ir j privalu naudoti kaip Zaisla.

Svarbu: prietaisa leidZiama naudoti tik tuomet, kai baterijy dangtelis priverztas varztais.

Kas karta pries valydami iS baterijy dézutés pirmiausiai isimkite baterijas. Prietaisa valykite drégna Sluoste nenaudodami valymo priemonés. Baterijy dézutés viding
dalj galima valyti tik sausa dulkiy Sluoste. Nuvale ir vél jdéje baterijas patikrinkite, ar Zaislas ir baterijy dézuté yra sausi. Jokiu bidu valydami nenaudokite didelio kiekio
vandens arba prietaiso nelaikykite po tekanciu vandeniu!

Yra Sios prietaiso funkdijos:

- Kai j kepsninés anglis jdésite baterijas, Zaislas bus stand-by rezime.

- Sviesq ir garsa galima jjungti paspaudus apatinéje puséje esantj mygtuka arba laikant Ziebtuvélties ugnies simboliu.

- Dar karta paspaudus apatinéje puséje esantj mygtuka arba laikant Ziebtuvelj ties ugnies simboliu, Sviesa ir garsas isjungiami.

- Sviesa ir garsas automatiskai iésijungia po 40 sekundziu; juos galima vél jjungti atlikus aukiciau aprasytus veiksmus.

Démesio! Svarbus nurodymas: virvelés / vielos / puty polistirolo / plévelés dalys / kartonas ir kt. (juostelés, spaustukai, priedai, kilpos), naudojami Zaislo tvirtinimui
pakuotéje, kad jj bty saugu gabenti r jie néra zaislo dalis ir turi biti nuimti pries Zaisla atiduodant vaikui.

Elektros ir elektroniniai prietaisai néra buitinés atliekos.

Nurodymas tévams:

1.
11

12
1.
14
2

o

3.
4
5

6.
7.
8.
9.
1
1
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Baterijy jdéjimas ir isémimas

Taislg galima naudoti ik su nurodytomis baterijomis. Norint naudoti 7aisla, prireiks tokiy baterijy:

3xMicro RO3 (AAA dydzio) po 1,5V.

Rekomenduojame naudoti ne akumuliatorius, o jprastas, nejkraunamas baterijas.

Baterijy dézuté yra zaislo apatinéje dalyje po saugumo sumetimais vartais prisuktu dangteliu.

|dédami baterijas batinai atsizvelkite  teisingus polius, kaip nurodyta baterijy dézutéje.

Taisla ir kiekvieng jrovima jrenginj (baterijas, adapterj, baterijy jkrovikius i kt.) reikia requliariai tikrinti, a jie galimai nepazeisti (pvz., kontakty, korpuso paeidimai,
iStekejes baterijy skystis ir kt.). Jeigu nustatéte tokio pobidzio pazeidimus, kol pazeidimas nebus pasalintas, zaisla ar jkroviklj draudziama toliau naudoti.

Draudziama jkrauti nejkraunamas baterijas.

Pries jkraunant jkraunamas baterijas jas pirmiausiai iSimkite i$ prietaiso. [kraunamas baterijas leidziama jkrauti ik priZidrint suaugusiems.

Kartu nenaudokite skirtingy baterijy tipy arba nedékite naujy ir jau naudoty baterijy. Taip pat draudziama kartu naudoti jkraunamas ir nejkraunamas baterijas arba
senas ir naujas jkraunamas ir nejkraunamas baterijas.

Draudziama atlikti baterijy kontakty trumpajj jungima.

Baterijy nelaikykite kartu su metaliniais instrumentais (gaisro ir sprogimo pavojus).

Jeiqu Zaislo ketinate nenaudoti ilgesnj laika, isimkite i jo baterijas.

Baterijy nemeskite j ugnj.

. Bsikrovusias baterijas isimkite i Zaislo (iSimti gali tik suaugusieji).
. Bsikrovusias baterijas neismeskite su buitinémis atliekomis, o pristatykite j tam skirta surinkimo vietq

Linkime smagaus Zaidimo!
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CDBRIDINAJUMS! NAV PIEMEROTS BERNIEM, KAS JAUNAKI PAR TRIM GADIEM. letilpst ﬂkas dalmas un/vai atdalamas sikas
dalinas, kuras, pieméram, var norit. Aizrisanas risks. i rotallieta rada zibspuld: il izraisit epil
siju. Uzglabajiet adresi un informativos materialus.

kasj aki

Svarigas norades par rotallietas lietosanu

1. Pirms lietosanas noteikti ripigi izlasiet norades.

2. Sisuznémuma“Klein" izgatavotais produkts ir rotallieta, tapéc tas ir jalieto ka rotallieta.

3. Svarigil lerici drikst lietot tikai tad, kad ir aizskrivéts bateriju nodaljums.

4. Pirms katras tirisanas iznemiet baterijas no bateriju nodalijuma. Notiriet ierici ar mitru dranu bez tirisanas lidzek|a. Bateriju nodalijuma iekspusi drikst tirit tikai ar sausu
puteklu draninu. Pec tirisanas un pirms bateriju atkartotas ievietosanas parbaudiet, vai rotallieta un bateriju nodalijums ir sausi. Nekada gadijuma tirisanai neizmantojiet
daudz Gdens un neturiet ierici zem teko3a Udens!

5. lerices funkdijas ir Sadas:

- Péc bateriju ievietosanas grila oglés tas ir gaidstaves rezima.

- Lai aktivizétu gaismu un skanu, nospiediet pogu apaksa vai turiet nospiestu uguns simbolu uz Skiltavam.

- Lai gaismu un skanu atkal izslégtu, no jauna nospiediet pogu apaksa vai turiet nospiestu uguns simbolu uz skiltavam.

- Gaismas un skanas darbiba tiek automatiski apturéta péc 40 sekundem. Lai to no jauna aktivizetu, veiciet ieprieks uzskaititas darbibas.

6. Uzmanibu! Svariga norade: auklas/stieples/stiropora dalas/folijas dalas/kartona gabali u.c. (saites, skavas, piekari, cilpas), ar kuram rotallieta transporteSanas laika ir
\est\pnnata iepakojuma, nav rotallietas daIas tapet 05 matenalus kopa arrotallietu nedodiet bérniem.

Elek un iskas ierices

Nordde vecdkiem:
1. Baterijuievieto3ana un iznemsana
1.1 Rotallietu drikst izmantot tikai ar
3x Micro R03 (AAA izmérs) ar 1,5V.
1.2 lesakam neizmantot akumulatorus, bet parastas, atkartoti neuzladejamas baterijas.
1.3 Bateriju nodalijums atrodas grila oglu apaksa zem vaka, kas drosibas noldka ir aizskravets.
14 levietojot jaunas baterijas, noteikti nemiet véra polaritati, ka ta ir noradita bateriju nodalfjuma.
2. Rotallieta un visas uzlades vienibas (baterijas, adapteri, bateriju uzlades ierices u.c.) ir requlari japarbauda, lai atklatu bojajumus (pieméram, kontaktu un korpusa
bojajumus, iztecéjusas baterijas u.c.). Ja tiek konstatéti sadi bojajumi, rotallietu vai uzlades vienibu drikst izmantot tikai péc bojajuma novérsanas.
3. Neuzladgjamas baterijas nedrikst atkartoti uzladét.
4. Lai uzladétu atkartoti uzladejamas baterijas, tas vispirms iznemiet no ierices. Atkartoti uzladgjamas baterijas drikst ladét tikai pieauguso klatbatne.
Nedrikst jaukt dazada veida baterijas un jaunas un izlietotas baterijas. Tapat nedrikst jaukt arf atkartoti uzladejamas baterijas ar tadam, kas nav atkartoti uzladéjamas,
ka arf vecas un jaunas atkartoti uzladéjamas un atkartoti neuzladejamas baterijas.
Bateriju kontaktus nedrikst saslegt issleguma.
Neglabajiet baterijas kopa ar metala instrumentiem (pastav aizdegSanas vai spradziena risks).
Jarotallieta ilgaku laiku netiks izmantota, iznemiet no tas baterijas.
Nemetiet baterijas uguni.
. lznemiet tuksas baterijas no rotallietas (pieauguso klatbitné).
. Nemetiet tuksas baterijas majsaimniecibas atkritumos, bet nogadajiet ipasi noraditas savaksanas vietas.

baterijam. lerices i ir nepieciesamas $adas baterijas:
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Novelam daudz prieka rotalds!

@R UPOZORENJE! IGRACKA NIJE PRIKLADNA ZA DJECU MLADU OD TRI GODINE. Sadrii male dijelove i/ ili male dijelove koji se mogu
otkinuti i npr. progutati. Opasnost od gusenja. Ova igracka proizvodi bljeskove koji mogu izazvati epilepsiju kod senzibili-
ziranih osoba. Sacuvajte adresu i informacije.

Vazne upute za pokretanje igracke

1. Prije pokretanja obavezno dobro procitajte upute.

2. Ovaj proizvod tvrtke, Klein” igracka je i samo ga kao takvu treba upotrebljavati.

3. Vazno: uredaj se smije upotrebljavati samo kad je poklopac za baterije pricvrscen vijcima.

4. Prije svakog Ciscenja iz pretinca za baterije najprije treba izvaditi baterije. Uredaj oistite viaznom krpom bez sredstva za ciscenje. Unutrasnjost pretinca za baterije smije
se Cistiti samo suhom krpom za prasinu. Nakon ciscenjai prije ponovnog stavljanja baterija treba provjeriti jesu liigracka i pretinac za baterije suhi. Ni u kojem slucaju za
(iscenje ne upotrebljavajte puno vode niti uredaj drite pod tekucom vodom!

5. Funkcije uredaja su sljedece:

- (im se baterije umetnu u ugljen, on je u stanju pripravnosti.

- Svjetlo i zvuk se zatim moqu aktivirati pritiskom gumba na dnu li drzanjem upaljaa na simbolu vatre.

- Ponovnim pritiskom gumba na dnu ili drzanjem upaljaca na simbolu vatre svjetlo i zvuk se iskljucuju.

- Svjetlo i zvuk se automatski zaustavljaju nakon 40 sekundii zatim se mogu ponovno aktivirati gore navedenim postupkom.

6. Upozorenje! Vazna napomena: uzice / Zice / dijelovi stiropora / dijelovi folije / kartonski dijelovi itd. (trake, kvacice, privjeske, petlje) kojima je igracka pricvricena u
ambalazi nisu dio igracke i prije nego igracku predate djetetu treba ih ukloniti.

lektricnim i elektronickim nije mjesto u k otpadu.

Napomenaza roditelje:

1. Stavljanje i vadenje baterija

1.1 lgracka smije raditi samo s navedenim baterijama. Za rad igracke potrebne su sljedece baterije:
3xMicro RO3 (velicina AAA), svaka 1,5V.

1.2 Ne preporucamo upotrebu punjivih, nego samo nepunjivih baterija.

1.3 Kudiste za baterije nalazi se na donjoj strani ugljena ispod poklopca koji je iz sigurnosnih razloga ucvrscen vijcima.

14 Prilikom stavljanja baterija obavezno treba paziti na ispravan polozaj polova koji je naveden u pretincu za baterije.

2. Naigracki i svakoj drugoj jedinici za punjenje (baterije, adapter, uredaji za punjenje baterija itd.) treba redovito provjeravati ima i mogucih ostecenja (npr. ostecenje
kontakata, kucista, iscurjele baterije itd.). Ako se utvrde takva ostecenja, igracka ili jedinica za punjenje ne smije se nastaviti upotrebljavati dok se ostecenje ne otkloni.

3. Nepunjive baterije ne smiju se puniti.

4. Punjive baterije potrebno je radi punjenja prethodno izvaditi iz uredaja. Punjive baterije smiju se puniti samo pod nadzorom odraslih osoba.

5. Razlicite vrste baterija ili nove i vec rabljene vrste baterija ne smiju se mijesati. Niti punjive i nepunjive ili stare i nove punjive i nepunjive baterije ne smiju se mijesati.
6. Kontakti baterija ne smiju se kratko spajati.

7. Baterije ne skladistite zajedno s metalnim instrumentima (opasnost od vatre ili eksplozije).

8. Akoseigracka duZe vrijeme ne upotrebljava, baterije izvadite iz igracke.

9. Baterije na bacajte u vatru.

10. Prazne baterije odrasli trebaju izvaditi iz igracke.

1. Prazne baterije ne zbrinjavajte u komunalnom otpadu, nego u za to uredenim sabirnim mjestima.

Zelimo vam puno radosti u igri!
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@TWISSIJA' MHUX ADDATTAT GHAL TFAL TAHT IT-TLIET SNIN. K i zghar u/jew k i zghar li jistghu jinqalghu
ji iklu li wiehed jifga. Dan il-gugarell jipproduci fwawar li jistghu jikkawzaw epilessija fin-
dividwi sensitizzati. Zomm indirizz u informazzjoni.

Informazzjoni importanti dwar it-thaddim tal-gugarell

1. Qabel matibda tuzah, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet bir-reqqa.

2. Danil-prodott mill-kumpanija“Klein” huwa gugarell u ghandu jintuza biss bhala tali.

3. Importanti: It-taghrif jista’ jintuza biss bil-kaver tal-batterija invitat.

4. Qabel it-tindif, il-batteriji ghandhom |-ewwel jitnefifew mill-kaxxa tal-batteriji. Naddaf it-taghmir b'carruta niedja minghajr detergent. In-nahia ta’ gewwa tal-kaxxa
tal-batterji tista’ titnaddaf biss b'carruta niexfa tat-tfarfir. Wara t-tindif u u qabel ma terga’ ddaffial il-batteriji, iccekkja li -gugarell u |-kaxxa tal-batteriji jkunu xotti.
Qatt tuza hafna ilma ghat-tindif jew izzomm it-tagfimir tafit vit bl-ilma niezel!

5. II-funzjonijiet tat-taghmir huma kif gej:

- Ladarba jiddahhlu |-batterijific-charcoal ghall-barbikju, dan ikun fil-modalita standby.

- Id-dawl u I-hoss jistghu jigu attivati billi taghfas il-buttuna fin-naha ta’taft jew billi zzomm il-lighter vicin is-simbolu tan-nar.

- Jekk terga' taghfas il-buttuna fin-naha ta' tafit jew jekk izomm il-lighter vicin is-simbolu tan-nar, id-dawl u |-hoss jergghu jintfew.
-1d-dawl u I-fioss jieqfu b'mod awtomatiku wara 40 sekonda u jistgfu mbaghad jerghu jigu attivati permezz tal-process imsemmi hawn fug.

6. Attenzjonil Informazzjoni importanti: L-ispag/wajers/partijiet tal-polistiren/bicciet tal-fojl/partijiet magtughin tal-kartun, ec. (zigarelli, Klipps, tikketti, ingases) uzati
biex jorbtu I-gugarell fl-imballagg tieghu sabiex ikun marbut sew matul it-trasport mhumiex parti mill-gugarell u ghandhom jitnefiiew qabel ma I-gugarell jinghata
lit-tfal.

Skart ta’ taghmir elettriku u elettroniku ma ghandux jintrema mal-iskart domestiku.

Nota ill-genituri:

1. Kifiddahhal u tnefihi |-batteriji

1.1 ll-gugarelljista' jithaddem biss bil-batteriji specifikati. Biex jithaddem il-gugarell huma mefitiega I-batterijili gejjin:
3x Micro RO3 (gies AAA)a 1,5V.

1.2 Ahna manirrakk lituza batteriji izda batteriji normali, mhux rikarikabbli.

1.3 Il-kaxxa tal-batterija tinsab fug in-naha ta'wara tac-charcoal ghall-barbikju taht il-kaver li huwa invitat ghal ragunijiet ta siqurta.

1.4 Meta ddahinal il-batteriji, huwa essenzjali l tigi zgurata I-polarita korretta kif specifikat fil-kaxxa tal-batteriji.

2. Il-gugarell u kull unita tal-iccargjar (batteriji, adapters, cargers tal-batteriji, ecc.) ghandhom jigu ccekkjati regolarment ghal hisarat possibbli (ez. fhsara tal-kuntatti,
mal-hawsing, batteriji i jllikjaw, ecc.). Jekk jinstabu xi fisarat bhal dawn, il-Gugarell jew |-unita tal-iccargjar m'ghandhomx jintuzaw sakemm il-hsara tkun gietimsew-
wija.

3. Batteriji mhux rikarikabbli m'ghandhomx jigu ccargjati mill-gdid.

4. Sabiex;jigu ccargjati mill-gdid, il-batteriji rikarikabbli ghandhom |-ewwel jitnefifiew mit-tagfimir. Il-batterij rikarikabbli jistghu jigu ccargjati mill-gdid biss tafit is-sor-
veljanza ta’ adulti.

5. Tipidifferenti ta'batteriji jew tipi ta’ batteriji godda u uzati m‘ghandhomxjithalltu. Bl-istess mod thallatx batterijirikarikabbli ma'batteriji mhux rikarikabbli jew batteriji
uzati u batteriji rikarikabbli u mhux rikarikabbli godda.

6. Il-kuntatti tal-batterija m'ghandhomx ikunu xxortjati.

7. Tahzinx batteriji ma’strumenti tal-metall (riskju ta’ nar jew spluzjoni).

8. Jekkil-gugarell ma jintuzax ghal zmien twil, jekk joghgbok nefifi -batteriji mill-ugarell.

9.

1
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Tarmix il-batterijifin-nar.
0. Batterijili jkunu nhlew ghandhom jitnehfhew mill-gugarell (minn adulti).
1. Tarmix batteriji mhlija fl-iskart tad-dar, izda fil-postijiet tal-gbir stabbiliti ghal dan il-ghan

Hu gost ilghab b'dan il-gugarell!

QB UYARI! 3 YASININ ALTINDAKi COCUKLAR iGiN UYGUN DEGILDIR. Kiigiik parcalar ve/veya yirtilabilecek, drnegin yutulabilecek
kiiciik parcalar ierir. Bog Tehlikesi (H liktan). Bu oyuncak, duyarh kisilerde epilepsiyi tetikleyebilecek flaglar
iiretir. Adres ve bilgileri saklayn.

Oyuncagin igletime alinmasina iligkin 6nemli talimatlar
1. Isletime almadan once litfen talimatlan dikkatlice okuyun.
2. "Klein” sirketi tarafindan iretilen bu iriin bir oyuncaktir ve sadece bu sekilde kullaniimalidir.
3. Onemli: Gihaz sadece pil kapagi vidalanmis haldeyken kullaniabilir
4. Cihazitemizlemeden dnce her zaman piller pil yatagindan gikanimalidir. Cihaz temizlik maddesi kullanmadan nemli bir bezle temizleyin. Pil yataginin igi sadece kuru bir
toz bezi ile temizlenebilir. Oyuncagi temizledikten sonra ve pilleri yeniden takmadan Gnce oyuncagin ve pil yataginin kuru olup olmadigini kontrol edin. Temizlik islemi
icin asla ok fazla miktarda su kullanmayin veya cihaz akan suya maruz birakmayn!
5. Cihaziniglevleri asagidaki gibidir:
- Piller mangal kimilriine yerlegtirildikten sonra oyuncak bekleme moduna geger.
-Isik ve ses daha sonra oyuncagin alt tarafindaki diigmeye basilarak veya cakmagin ates semboliine tutulmasiyla etkinlegtirilebilir.
- Oyuncagin alt tarafindaki diigmeye tekrar basildiginda veya cakmak ateg semboliine tekrar tutuldugunda isik ve ses kapanir.
- Istk ve ses 40 saniye sonra otomatik olarak durur ancak daha sonra yukarida tarif edilen sekilde yeniden etkinlegtirilebilir.
6. Dikkat! Gnemli not: Ambalajn icindeki oyuncagin nakliye icin emniyete alinmasi amacyla ini saglayan kordonlar
karton levhalar vb. (bantlar, Klipsler, etiketler, cember tokalan) oyuncagin parcasi degildir ve oyuncagi ocuga vermeden dnce gikanimalidir.
Elektrikli ve elektronik cihazlar evdeki ¢dp kutusuna atiimamalidir.

parcalan/folyo paralan/

Ebeveynler igin talimat:

1. Pillerin takilmasi ve gikanmasi

1.1 Oyuncak yalnizca belirtilen pillerle isletime alinabilir. Oyuncai gletime almak icin su piller gereklidir. 3 adet Micro RO3 (AAA boyutlu), 1,5V.

1.2 Batarya degil; normal, sarj edilemeyen piller kullanmanizi Gneririz.

1.3 Pil kutusu, mangal komiirii oyuncaginin alt tarafinda, giivenlik nedeniyle vidalanmig kapagin altinda bulunur.

1.4 Pillerin pil yataginda belirtilen kutuplara gore dogru sekilde yerlestirildiginden mutlaka emin olun.

2. Oyuncak ve sarj tinitesinin her bir birimi (piller, adaptdrler, pil sarj cihazlar vb.) olast hasarlara karsi diizenli olarak kontrol edilmelidir (dr. kontaklarda, muhafazada hasar,
pillerde akintr meydana gelmesi vb.). Bu tiir bir hasarin tespit edilmesi durumunda hasar giderilene kadar oyuncak veya sarj birimi kullaniimamalidir.

3. Sarj edilme dzelligine sahip olmayan piller sarj edilmemelidir.

4. Sarj edilebilir piller sarj edilmeden Gnce cihazdan ikanimalidi. Sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gdzetimi altinda sarj edilmelidir.

5. Farkh pil tiirleri veya yeni ve kullamilmi pil tiirleri birlikte kullanimamalidir. Ayni sekilde, sarj edilebilme dzelligine sahip olan ve olmayan piller veya eski ve yeni sarj
edilebilir ve sarj edilemeyen piller birlikte kullanimamalidir.

6. Pil kontaklarinda kisa devre meydana gelmemesine dikkat edin.

7. Pilleri metal aletlerle birlikte muhafaza etmeyin (yangin veya patlama tehlikesi).

8. Oyuncagm uzun bir siire boyunca kullanil g1 durumlarda litfen pilleri

9.
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¢lkarin.
Pilleri atege atmayin.

0. Biten pillerin (yetiskinler tarafindan) oyuncaktan gikanimasi gerekmektedir.

1. Biten pilleri evdeki ¢op kutunuza atmayin, bunun icin kurulmus toplama noktalarina atin

Yeni oyuncaginizla iyi eglenceler dileriz!

@G BHUMAHME ! HENOAXOAALLO 3A AELA NOA TPUTOAULIHA Bb3PACT. Copbpia APeGHI YacTH W/MAN NeCHN 3a OTKb(BaHe
Ape6HM yacTi, KOMTO MOraT Hanpumep fa 6bpar norbaHati. OnacHOCT OT 3ajaBAHe. Tasu Mrpayka NpousBeNAa

CBeTKaBULY, KOUTO MOraT Aa np npy YyBC xopa. 3 appeca u j;
BaxHu ykazanua 3a P
1. Mons, npoueTeTe BHIMATENHO UHCTPYKLMIT MpELM U3non3Bake.
2. To3unpoaykT Ha gupma Klein e urpaua u TpAGBa Aa ce U3non3sa camo karo Takasa.

BaHo: YpebT Moxe Aa Ce M3NOMI3B (aMo CbC 3aTBOPeH Kanak Ha barepuiTe.
Mlpeau BcAKo noumcTBaHe TpAGBA MbPBO Aa e U3BAAAT OatepuuTe OT KyTHATa 3a Gatepuu. MoumcTeTe YCTPOICTBOTO € MOMOLLTA Ha BNaXHa Kbpna 6e3 NouNcTBaLY
npenapar. BLTELIHOCTTa Ha KyTHATa 3a GaTepu MoXe Aa ce NYNCTBA CaMO CbC CyXa Kbpna 3a npax. (ne NOYMCTBAHETO W Mpe 0THOBO 2 GbaT NoCTaBeHN
Gatepuue ce yBepeTe, ue urpadKaa it KyTiATa 3a GaTepiit ca cyxw. B HilkakbB cnydaii He U3no3BaiiTe BOAa 3a MOYHCTBAHETO U He MoCTaBAiiTe ypena noj Tevaua
Bopa!
5. QyHKUMHTe Ha YCTPOIICTBOTO Ca CleHUTE:
- Llom Garepuutre GbAaT NoCTaBeHH B FbPBEHHTE BBIMILIA, Te 3 B PeXiM Ha FOTOBHOCT.
- [neu T0BA (BET/IMHATA U 3BYKBT MOraT la (e BK/OYAT uYpe3 HaThcKaHe Ha 6yTDHﬂ B /10/THATA YaCT Unu Ype3 3aibpxkate Ha 3anankata 0 (MMBONA Ha OrbH.
- M10BTOPHOTO HaTHCKaHe Ha BYTOHa B fJ0THaTa YacT Wi 3abPKaHeTo Ha 3anankata 0 CAMBOAA Ha OTbH H3KIYBA CBETMHATA W 3BYKa.
- (BeTMMKaTa Y 3BYKbT CMpaT aBTOMaTHYHO Crief 40  CXYHAN U CTEA TOB3 MO £ GbaT BKNI0YEHH OTHOBO YPe3 FOPEOMHCaHHA MeTof.
6. Baumanve! BaxHo yka3anue: LLinyp / PeonopHiTe Yac yactu/kap JeTaiini U TH. (NeHTUUKW, Knameph, KyKIKu, Xankw), ¢
KOUTO UTPayKaTa e 3akpeneHa Ha onakoBKata, 3a /a Ce 3ana3¥ 110 BPeMe Ha TPAHCTIOPTa, He € YacT oT Urpaykata M TpAGBa fa Ce OTZENAT, Npeqy WrpaykaTa fa ce fae
Ha ferero.
p ]
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ypepu He Tpa6Ba fja PAAT 33e/3HO ¢ GUTOBMTE OTNAZBLMN.

Ykazanue3a, pobumenume:
1. TocrasAte i u3BaxaaHe Ha ﬁaTepwme

1.1 Urpaykara moxe fa paboi camo ¢ nocoyenuTe Gatepitn. 3a pabotara Ha urpaukara ca HeoOxopumm CneuTe Batepun:
3xMicro R03 (pa3mep AAA) no 1,5V.
1.2 Npenop 11 He non3gare A HOPManHM, Henpe3ap ce arepun.

1.3 KyruaTa 3a 6atepuut ce HaMypa T J0NHaTa CTaHa Ha [TbPBEHHTe BbIAMLLA, NOf Kanaka, KOVITo OT CboGpaXeHIA 32 6e30MacHOCT € 3aBUHTEH.

1.4 MpunocTaBAKeTo Ha GaTepiuTe HempeMeHHO TPAGBa A Ce CNa3AT NOMKOCUTe, Taka KaKTO ca M0Ka3aHH B KyTHATa 3a Gatepiie.

2. Virpaukara u Bcekw 3apaneH Mopyn (6atepuu, anantepu, ycTpoiiCTBa 3a 3apexzane Ha Garepu 1 Mof.) CneiBa peAOBHO Aa Ce MPerTIEX/IaT 3a eBEHTYaHH NoBPeM
(Hanp. noBpeay Mo KOHTaKTTe, Kopriyca, W3TolLieHi Gatepu 1 TH.). Ako Gbiar ycTaHoBeHw Mogo6HM MOBPeAW, UTpadKaTa W 3apARHAAT MOBYN He 61Ba fa ce
U3107138aT 110BeYe, A0KATO He e OTCTpaHH N0BPeAaTa.

3. Henpe3apexzaemue Gatepiu He G1Ba Aa e npe3apexaar.

4. TipesapexgaemuTe Gatepum npey fa ce 3apeanT TpaGBa Aa ce U3BAAAT o ypera. pesapexzaemue Gatepuy TpAGBa a Ce pe3apexaT (amo Noj Hayj30pa Ha
Bb3PACTEH.

5. He TpaGBa fia ce KoMOUHMPAT pa3nuyHy TUNOBE GaTepuit 1M HBM CbC CTapi Batepun. Kakto u He TpA6Ba Aa ce Ipat npe3ap W Henpe3a

WM CTapit 1 HOBH TIPe3apEXAAeMit i Hempe3apexaemit Garepit.

KotrakruTe Ha Gatepuie He TpAGBa Aa GbAaT (Bbp3BaHH Ha KbCO.

batepuuTe He TpA0Ba A2 ce CbXPaHABAT 3a€HO C METANHI UHCTPYMEHTI (ONaCHOCT OT 3anansaxe it 3byxgaHe).

Korato urpaukata He ce non38a no-MpofbIXMTENHO BPeme, GatepuuTe TpAGBa /a ce UBAAAT OT HeA.

He xevpnaiire GatepiuTe B OrbH.

0. MpastuTe Gatepun TpAOBa Aa ce U3BAAAT OT Urpaykata (oT Bb3pacTeH).

1. He xBbpnaiite npasHitTe Garepun ¢ GToBMTe 03U, a B MPEABUACHITe 33 TOBA MeCTa 3 Cbipare.

= = oo~

[Noxenagame Bu npusmua uzpa!

@SVIDVORUN! EKKI VID H/EFI BARNA YNGRI EN PRIGGJA ARA. Inniheldur smaa hluta og/eda sma hluta sem haegt er ad taka af
sem hagt veeri ad gleypa, til daemis. Kofnunarhaetta. betta leikfang framleidir leiftur sem geta kallad fram flogaveiki hja
namum einstaklingum. Geymid heimilisfang og upplysingar a 6ruggum stad.

Mlkllvzgar abendmgar begar leikfangid er fyrst settigang
5 legast lesid leidbeini vandlega fyrir fyrstu
2. bessivara af merkinu“Klein” er leikfang og  adeins ad nytast sem slik.
Athugid: Pad md adeins nota taekid begar lokid & rafhladuhdlfinu eru skrifad aftur.
T hvert skipti sem tzekid er hreinsad verdur fyrst ad fiarlegja rafhldumar ir rafhlcBuhclfinu. Taekid 4 ad hreinsa med rkum Kldt an allra hreinsiefna. Rafhl6uh6lfid mé
adeins prifa ad innan med purrum klit. Eftir hreinsun og &ur en rafhlodurnar eru aftur lagdar f holfid verdur ad fullvissa sig um ad leikfangid og rafhladuhalfid sé alveg
burrt. Notid alls ekki mikid vatn vid hreinsunina, né setjid teekid undir rennandi vatn!
5. Eftirfarandi adgerdir eru i bodi & teekinu:
- Um leid og biid er ad setja rafhlodurnar i grillkolin eru pau i bidstdu.
- bé er haegt ad virkja ljds og hljod med pvi ad yta & hnappinn undir kolunum edia med pvi ad beina kveikjaranum ad eldtakninu.
- Slokkt er & ljosinu og hjodinu med pvi ad yta aftur & hnappinn & undirhlidinni eda beina kveikjaranum & ny ad eldtakninu.
-Ljos og hlj6d slokknar sjalfkrafa eftir 40 sektindur og pd mé virkja pau aftur med pvi ad fylgja ofangreindum leidbeiningum.
6. Takid eftir! Mikilvaeq dbending: Virar/snirur/fraudplast/plast/pappahlutar o.s.frv. (bdnd, hefti, festingar, lykkjur), sem tryggja ad leikfangid sé fast i umbidunum 4
medan  flutningi stendur, tilheyra ekki leikfanginu og verdur ad fiarlega ddur en leikfangid er afhent barninu.
Rafmagns- og rafeindataeki eiga ekki ad fara i heimilissorp.
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Abending til foreldra:

1. Hvernig leggja & rafhlodur i eda flarlegja

1.1 Leikfangid md adeins knyja med peim rafhlgdum sem tilgreind eru. Til ad knyja leikfangid 4 ad nota eftirfarandi rafhlgdur:
3xMicroRO3 (AAA steerd) 1,5V.

1.2 Vid malum med pvi ad venjulegar rafhladur séu notadar, ekki hledslurafhldur.

1.3 Rafhloduhalfid md finna undir grillkolunum, undir lokinu sem er af dryggisastaedum skrifad fast.

1.4 begarrafhladur eru settar f verdur ad passa ad setja paer rétt i og fara eftir skautuninni sem gefin er upp i rafhladuholfinu.

2. Leikfangid sem og hverja hledslueiningu (rafhlddur, millistykki, hledsluteeki fyrir rafhlodur o.p.u.l.) verdur ad skoda reglulega til ad athuga med hugsanlegar skemmdir
(t.d. skemmdir & tengi, & hylki, tomar rafhlodur o.s.frv.). Ef einhverjar slikar skemmdir finnast mé hvorki nota leikfangid né hledsluteeki, bar il biid er ad lagfeera skadann.

3. bad ma ekki reyna ad hlada rafhladur sem ekki eru hledslurafhlgdur.

. Hledslurafhlgdur parf ad fiarleegja dr taekinu adur en paer eru endurhl fhlgdur md adeins undir eftirliti fullordinna.

5. Ekki ma blanda saman 6likum tegundum af rafhl3dum eda notudum og notudum rafhiédum. A sama hatt mé ekki blanda saman venjulegum rafhl3dum og hledslu-

rafhloum, né heldur ggmlum og nyjum rafhlddum og hledslurafhlgoum.

bad mé ekki valda skammhlaupi { rafhlutengingunum.

Rafhlddur mé ekki geyma med malmahadldum (eld- og sprengihztta).

begar leikfangid er ekki notad i lengri tima, fjarlaegid vinsamlegast rafhladumar r leikfanginu.

Ekki henda rafhlodum i eld.

0. Tomar rafhlodur & ad fiarlzegja dr leikfanginu (af fullordnum).

1. Notudum rafhladum 4 ekki ad fleygja f heimilissorpid, heldur fara med paer & par til gerda sofunarstadi.
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Hafid gaman af og géda skemmtun!

(RO AVERTISMENT! CONTRAINDICAT COPIILOR MAI MICI DE TREI ANI. Contine piese mici si/sau piese mici detasabile, care pot i, de
ex., inghitite. Pericol de sufocare interna. Aceasta jucarie produce sdipiri care pot declansa epilepsie la persoanele sensibi-
lizate. Pastrati adresa si informatiile.

Indicatii importante in vederea punerii in functiune a jucdriei

1. Inainte de punerea n functiune vé rugam s cititi neapérat indicatiile cu atentie.

2. Acest produs al firmei, Klein” este o jucarie si trebuie utilizat doar ca atare.

3. Important: aparatul poate i utilizat doar cu capacul compartimentului de bateriifixat cu suruburi.

4. Tnainte de fiecare curétare trebuie extrase intai bateriile din compartimentul de bateri. Aparatul trebuie curétat cu o lavetd umed far detergent. Interiorul cutiei de
baterii poate fi curatat doar cu o carpa de praf uscatd. Dupé curétare si nainte de reintroducerea bateriilor trebuie verificat daca jucaria si compartimentul de baterii sunt
uscate. In niciun caz nu utilizai multé apé la curatare si nu tineti aparatul sub apa curenta!

5. Functiile aparatului sunt urmétoarele:

- Dupa ce bateriile au fost introduse in cérbunii pentru grtar, acestia se afla in modul stand-by.

- Lumina si sunetul pot fi activate apoi prin apasarea butonului de pe partea inferioara sau prin mentinerea brichetei pe simbolul cu foc.

- Apasand din nou pe butonul de pe partea inferioara sau prin mentinerea brichetei pe simbolul cu foc se vor opri din nou lumina si sunetul.
- Lumina si sunetul se opresc automal dupa 40 de secunde si pot fi adlvate din nou prin procesul descris mai sus.

6. Atentie! Indicatie importanta: snururile/firele/piesele din polistiren/partile din folie/decupajele din carton etc. (benzi, cleme, carlige, laturi) cu care este fixata jucaria in
ambalajul su in vederea asigurarii la transport nu sunt parte componenta a jucriei i trebuie indepértate inainte de afnmana jucria copilului.

Aparatele electrice si electrocasnice nu trebuie eliminate la gunoiul menajer.

Indicatie pentru printi:
1. Introducerea si scoaterea bateriilor
1.1 Jucaria poate i folosita doar cu bateriile introduse. Pentru folosirea jucriei sunt necesare urmatoarele baterii:
3xMicroRO3 (tip AAA) de 1,5V.
1.2 Varecomandam sa nu folositi acumulatori, ci doar baterii normale care nu sunt reincarcabile.
1.3 Compartimentul de baterii se afla in partea inferioara a carbunilor pentru grétar sub capacul prins in suruburi din motive de siguranta.
14 Laintroducerea bateriilor trebuie respectata neaparat polaritatea corectd asa cum este indicat in compartimentul bateriilor.
2. Jucaria, precum si orice unitate de incarcare (baterii, adaptor, incarcatoare de baterii 5.a.) trebuie verificate in mod regulat cu privire la posibile deteriorari (de ex. daune
la nivelul contactelor, la carcasa, baterii care curg etc.). Daca se constata astfel de daune, jucaria sau unitatea de incarcare nu mai trebue utilizate pana cand dauna nu
este remediata.
Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.
Bateriile reincarcabile trebuie extrase din aparat inainte de a le pune la reincarcat. Bateriile reincarcabile pot i reincarcate doar sub supravegherea adultilor.
Tipuri diferite de baterii sau bateriile noi si cele deja folosite nu trebuie amestecate. De asemenea nici baterile reincarcabile si cele nereincarcabile sau bateriile vechi si
noi reincarcabile si nereincarcabile nu trebuie amestecate.
Contactele bateriilor nu trebuie scurtcircuitate.
Nu depozitati bateriile impreuna cu instrumente de metal (pericol de incendiu sau de explozie).
Dacd jucdria nu este folosita mai mult timp vé rugam sa extrageti bateriile din jucarie.
Nu aruncati bateriile in foc.
0. Bateriile goale trebuie extrase din jucdrie (de adultj).
1. Nuaruncati bateriile in gunoiul menajer, i eliminati-le prin intermediul centrelor de colectare speciale.
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Vd dorim distractie pldcutd la joaca!

K UPOZORNENIE! NEVHODNE PRE DETI DO TROCH ROKOV. Obsahuje drobné diely/ alebo drobné diely, ktoré sa mézu odtrhnut,
ktoré je napr. mozné prehltnit. Nebezpecenstvo dusenia. Hracka vydava svetelné zablesky, ktoré mézu u citlivych oséb spé-

sobit epilepsiu. Uschovajte si adresu a informacit

DaleZité pokyny na uvedenie hracky do prevddzky

1. Pred uvedenim do prevédzky si bezpodmienecne pozorne precitajte pokyny.

2. Tento vyrobok firmy,Klein" je hracka a je urceny na pouZitie len na tento ticel.

3. Dolezité: Zariadenie sa smie pouzivat len so zaskrutkovanym krytom batérie.

4. Pred kazdym istenim sa najskor musia vybrat batérie zo skrinky na batérie. Zariadenie istite pomocou vihkej utierky bez istiaceho prostriedku. Vnitomy priestor
skrinky na batérie sa smie cistit len pomocou suchej utierky na prach. Po Cisteni a pred opétovnym vlozenim batérii skontrolujte, i je hracka a skrinka na batérie suchd. V
Ziadnom pripade nepouzivajte na Cistenie vela vody alebo zariadenie nedrite pod tectcou vodou!

5. Pristroj md nasledujice funkcie:

- Po vlozeni batérii uhlia je uhlie v pohotovostnom rezime.

- Svetlo a zvuk je potom mozné aktivovat stlacenim tlacidla na spodnej strane alebo podrZanim znaku ohiia na zapalovaci.
- Opatovnym stlacenim tlacidla na spodnej strane alebo podrzanim znaku ohiia na zapalovaci sa svetlo a zvuk znovu vypna.
- Svetloa zvuk sa automat\cky vypnu po- 40 sekundach a je mozné ich znovu aktivovat pomocou vyssie opisaného postupu.

6. Pozor! Dolefité up y/Casti p casti folie/ strizky kartdnu atd. (pdsky, svorky, visacky, slucky), pomocou ktorych je hracka upevnend v
obale na zaistenie prepravy, nie st sticastou hracky apredjej odovzdamm dletatu sa musia odstranit.

Staré elektrické a elel denia nepatria do k al d

Pokyn pre rodicov:

1. Vlozenie a vybratie batérif

1.1 Hracka sa smie prevadzkovat len s uvedenymi batériami. Na pouzivanie hracky st potrebné nasledujuce batérie:
3xMicroR03 (velkost AAA) 1,5V.

1.2 Odporicame nepouzivat ziadne akumuldtory, ale bezné nenabijatelné batérie.

1.3 Priehradka batérie sa nachadza na spodnej strane uhlia na grilovanie pod krytom, ktory je z bezpecnostnjich dovodov zaskrutkovany.

1.4 Privkladani batérii bezpodmienecne dbajte na sprévne pdlovanie, a to tak, ako je to uvedené na skrinke na batérie.

2. Hratka, ako aj nabijacia jednotka (batérie, adaptér, nabijacky batérii, a pod.) sa musia pravidelne prehliadat, i nemaju pripadné poskodenie (napr. poskodené kontakty,
kryt, vytecené batérie, atd'). Ak zistite takéto poskodenie, tak sa hracka alebo nabijacia jednotka nesmi dalej pouzivat, az kym poskodenie nebude odstranené.

3. Nenabijatelné batérie sa nesmd opdt nabijat.

4. Nabijatelné batérie sa na opétovné nabijanie musia vopred vybrat zo zariadenia. Nabijatelné batérie sa smi opatovne nabijat len pod dozorom dospelej osoby.

5. Rozne typy batéri alebo nové a uz pouité typy batérii sa nesmii vzajomne kombinovat. Takisto sa nesmii vzajomne kombinovat dobijatelné a nedobijatelné alebo staré
anové dobijatelné anedobijatelné batérie.

6. Kontakty batérii sa nesmd skratovat.

7. Batérie neskladujte spolocne s kovovymi predmetmi (nebezpecenstvo vzplanutia ohiia alebo explozie).

8. Ked'sahracka dihsi cas nepouziva, vyberte z nej batérie.

9. Batérie nevhadzujte do ohria.

10. - Vybité batérie sa musia vybrat z hracky (vykon dospela osoba).

11, Vybité batérie nevhadzujte do komundlneho odpadu, ale zabezpecte ich likviddciu na zbernyich miestach, ktoré sti na to urcené.
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Zeldme vdm pri hrani vela zdbavy!
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